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1  Rukoje  víka 6  Sb rný odtok rozmražené vody

2  Blokování tla ítek 7  Ventil: snadné otevírání víka

3  Typový štítek 8  Systém nízké námrazy

4  Plastová vnit ní p epážka 9  Sv tlo

5  Regulátor teploty  
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1  Uchwyt 6  Odpływ wody powstałej podczas od-
szraniania

2  Blokada 7  Zawór: łatwe otwieranie pokrywy

3  Tabliczka znamionowa 8  System Low Frost

4  Plastikowa przegroda 9  O wietlenie

5  Regulator temperatury  
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1  Rukovä  veka 6  Odtokový kanálik na rozmrazenú vodu

2  Zámka 7  Ventil: jednoduché opätovné otvore-
nie veka

3  Typový štítok 8  Systém nízkej tvorby námrazy

4  Plastová priehradka 9  Osvetlenie

5  Regulátor teploty  
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ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

Recicle los materiales con el símbolo  . Coloque el material de embalaje en los
contenedores adecuados para su reciclaje.
Ayude a proteger el medio ambiente y la salud pública, así como a reciclar residuos de
aparatos eléctricos y electrónicos. No deseche los aparatos marcados con el símbolo 
junto con los residuos domésticos. Lleve el producto a su centro de reciclaje local o
póngase en contacto con su oficina municipal.

CONSULTE EN NUESTRO SITIO WEB:

- Productos
- Folletos
- Manuales del usuario
- Solución de problemas
- Información sobre servicios

www.aeg.com

NOTAS
Advertencia - Información importante sobre seguridad.

Datos y recomendaciones generales

Información medioambiental

Salvo modificaciones
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PARA OBTENER RESULTADOS PERFECTOS
Gracias por escoger este producto AEG. Este artículo ha sido creado para ofrecer un
rendimiento impecable durante muchos años, con innovadoras tecnologías que
facilitarán su vida y prestaciones que probablemente no encuentre en
electrodomésticos corrientes. Por favor, dedique algunos minutos a la lectura para
disfrutar de todas sus ventajas.

ACCESORIOS Y CONSUMIBLES

En la página web de AEG, encontrará todo lo necesario para la perfecta limpieza y
funcionamiento de todos sus electrodomésticos AEG. Junto con una amplia gama
de accesorios diseñados y fabricados conforme a los elevados estándares de calidad
característicos de la marca, desde utensilios de cocina especializados a cestos de
cubiertos, desde portabotellas a bolsas para el lavado de prendas delicadas...

Visite la tienda web en
www.aeg.com/shop

ATENCIÓN Y SERVICIO AL CLIENTE
Le recomendamos que utilice recambios originales.

Cuando se ponga en contacto con el servicio técnico, asegúrese de tener a
mano los siguientes datos. Puede encontrar la información en la placa de
características.

Modelo

PNC

Número de serie
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 INFORMACIÓN SOBRE SEGURIDAD

Por su seguridad y para garantizar el fun-
cionamiento correcto del aparato, antes
de instalarlo y utilizarlo por primera vez
lea atentamente este manual del usuario,
incluidos los consejos y advertencias. Para
evitar errores y accidentes, es importante
que todas las personas que utilicen el
aparato estén perfectamente al tanto de
su funcionamiento y de las características
de seguridad. Conserve estas instruccio-
nes y no olvide mantenerlas junto al apa-
rato en caso de su desplazamiento o ven-
ta para que quienes lo utilicen a lo largo
de su vida útil dispongan siempre de la
información adecuada sobre el uso y la
seguridad.
Por la seguridad de personas y bienes, si-
ga las normas de seguridad indicadas en
estas instrucciones, ya que el fabricante
no se hace responsable de daños provo-
cados por omisiones.

SEGURIDAD DE NIÑOS Y
PERSONAS VULNERABLES
• Este electrodoméstico no está diseña-

do para que lo usen personas (incluidos
niños) con discapacidad física, sensorial
o mental, o con experiencia y conoci-
miento insuficientes, a menos que una
persona responsable de su seguridad
les supervise o instruya en el uso del
electrodoméstico.
No permita que los niños jueguen con
el electrodoméstico.

• Mantenga los materiales de embalaje
alejados de los niños. Existe riesgo de
asfixia.

• Si va a desechar el aparato, extraiga el
enchufe de la toma, corte el cable de
conexión (tan cerca del aparato como
pueda) y retire la puerta para impedir
que los niños al jugar puedan sufrir
descargas eléctricas o quedar atrapa-
dos en su interior.

• Si este aparato, que cuenta con juntas
de puerta magnéticas, sustituirá a un
aparato más antiguo con cierre de
muelle (pestillo) en la puerta, cerciórese
de inutilizar el cierre de muelle antes de
desechar el aparato antiguo. Evitará así
que se convierta en una trampa mortal
para niños.

INSTRUCCIONES GENERALES
DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA

Mantenga libres de obstrucciones las
aberturas de ventilación del alojamiento
del aparato o de la estructura empotrada.
• El aparato está diseñado para conser-

var los alimentos y bebidas de una vi-
vienda normal, como se explica en este
folleto de instrucciones.

• No utilice dispositivos mecánicos ni
medios artificiales para acelerar el pro-
ceso de descongelación.

• No utilice otros aparatos eléctricos (co-
mo máquinas para hacer helados) den-
tro de aparatos de refrigeración, a me-
nos que el fabricante haya autorizado
su utilización para estos fines.

• No dañe el circuito del refrigerante.
• El circuito del refrigerante del aparato

contiene isobutano (R600a). Se trata de
un gas natural con un alto nivel de
compatibilidad medioambiental, aun-
que es inflamable.
Durante el transporte y la instalación
del aparato, cerciórese de que ninguno
de los componentes del circuito del re-
frigerante sufra daños.
Si el circuito del refrigerante resulta da-
ñado:
– mantenga el aparato alejado de las

llamas y de cualquier fuente de com-
bustión

– ventile bien la habitación en la que
se encuentra el aparato

• Es peligroso alterar las especificaciones
o modificar este producto en modo al-
guno. Cualquier daño en el cable de
alimentación puede provocar un corto-
circuito, un incendio o una descarga
eléctrica.

ADVERTENCIA
Los componentes eléctricos (ca-
ble de alimentación, enchufe,
compresor) debe sustituirlos un
técnico autorizado o personal de
reparaciones profesional a fin de
evitar riesgos.
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1. El cable de alimentación no se de-
be prolongar.

2. Compruebe que la parte posterior
del aparato no aplaste ni dañe el
enchufe. Un enchufe aplastado o
dañado puede recalentarse y pro-
vocar un incendio.

3. Cerciórese de que tiene acceso al
enchufe del aparato.

4. No tire del cable de alimentación.
5. Si la toma de red está floja, no in-

troduzca el enchufe. Existe riesgo
de descarga eléctrica o incendio.

6. No utilice el aparato sin la tapa de
la bombilla (si está provisto de ella)
de iluminación interior.

• Este aparato es pesado. Debe tener
precauciones durante su desplazamien-
to.

• No retire ni toque elementos del com-
partimento congelador con las manos
húmedas o mojadas, ya que podría su-
frir abrasión de la piel o quemaduras
por congelación.

• Evite la exposición prolongada del apa-
rato a la luz solar directa.

• Las bombillas que se utilizan en este
aparato (si está provisto de ellas) son
especiales, y se han seleccionado ex-
clusivamente para uso en aparatos do-
mésticos. No pueden utilizarse para la
iluminación de la vivienda.

USO DIARIO
• No coloque recipientes calientes sobre

las piezas plásticas del aparato.
• No almacene gas ni líquido inflamable

en el aparato, ya que podrían estallar.
• No coloque alimentos directamente

contra la salida de aire de la pared pos-
terior. (Si el aparato es No Frost, es de-
cir, no acumula escarcha)

• Los alimentos que se descongelen no
deben volver a congelarse.

• Guarde los alimentos congelados, que
se adquieren ya envasados, siguiendo
las instrucciones del fabricante.

• Se deben seguir estrictamente las reco-
mendaciones del fabricante del aparato
sobre el almacenamiento. Consulte las
instrucciones correspondientes.

• No coloque bebidas carbonatadas o
con gas en el congelador, ya que se

genera presión en el recipiente, que
podría estallar y dañar el aparato.

• Si se consumen polos helados retirados
directamente del aparato, se pueden
sufrir quemaduras causadas por el hie-
lo.

CUIDADO Y LIMPIEZA
• Antes de realizar tareas de manteni-

miento, apague el aparato y desconec-
te el enchufe de la toma de red.

• No limpie el aparato con objetos metá-
licos.

• No utilice objetos afilados para eliminar
el hielo del aparato. Utilice un raspador
plástico.

INSTALACIÓN
Para realizar la conexión eléctrica,
siga atentamente las instrucciones
de los párrafos correspondientes.

• Desembale el aparato y compruebe
que no tiene daños. No conecte el apa-
rato si está dañado. Informe de los po-
sibles daños de inmediato a la tienda
donde lo adquirió. En ese caso, conser-
ve el material de embalaje.

• Es recomendable esperar al menos dos
horas antes de conectar el aparato para
permitir que el aceite regrese al com-
presor.

• El aparato debe contar con circulación
de aire adecuada alrededor, ya que de
lo contrario se produce recalentamien-
to. Para conseguir una ventilación sufi-
ciente, siga las instrucciones correspon-
dientes a la instalación.

• El aparato no debe colocarse cerca de
radiadores ni de focos calorificos de la
cocina.

• Asegúrese de que el enchufe de red
sea accesible una vez instalado el apa-
rato.

SERVICIO TÉCNICO
• Un electricista homologado deberá

realizar las tareas que se requieran para
ejecutar el servicio o mantenimiento de
este electrodoméstico.

• Las reparaciones de este aparato debe
realizarlas un centro de servicio técnico
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autorizado y sólo se deben utilizar re-
cambios originales.

PROTECCIÓN DEL MEDIO
AMBIENTE

Este aparato no contiene gases
perjudiciales para la capa de ozo-
no, ni en el circuito de refrigeran-
te ni en los materiales aislantes. El
aparato no se debe desechar jun-
to con los residuos urbanos. La
espuma aislante contiene gases
inflamables: el aparato se debe
desechar de acuerdo con la nor-
mativa vigente, que puede solici-
tar a las autoridades locales. No
dañe la unidad de refrigeración,
en especial la parte trasera, cerca
del intercambiador de calor. Los
materiales de este aparato marca-
dos con el símbolo  son recicla-
bles.

61



DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

1 2

3

4

5

6

7

8

9

1  Asa de la tapa 6  Drenaje del agua de descongelación

2  Bloqueo 7  Válvula: reapertura fácil de la tapa

3  Placa de características 8  Sistema Low Frost

4  Separador de plástico inferior 9  Luz

5  Termostato  
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FUNCIONAMIENTO

ENCENDIDO
Introduzca el enchufe en la toma.
El piloto de control parpadea.
Gire el regulador de temperatura hacia la
derecha, a un ajuste intermedio.

Si la temperatura interior del apa-
rato es muy elevada, se enciende
la luz de alarma.

APAGADO
Para apagar el aparato, gire el regulador
de temperatura hasta la posición OFF.

REGULACIÓN DE LA
TEMPERATURA
La temperatura se regula automáticamen-
te.
Para utilizar el aparato, proceda como se
indica:
• gire el regulador de temperatura hacia

el símbolo  para obtener el frío míni-
mo

• gire el regulador de temperatura hacia
el símbolo  para obtener el frío máxi-
mo

Lo más conveniente es ajustar la
temperatura en una posición in-
termedia.

Sin embargo, el ajuste exacto debe ele-
girse teniendo en cuenta que la tempera-
tura interior del aparato depende de:
• la temperatura ambiente
• la frecuencia con que se abre la tapa
• la cantidad de alimentos guardados
• la ubicación del aparato.
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PANEL DE MANDOS

1 2 3 4

1 Alarma de temperatura alta

2 Luz piloto

3 Luz FROSTMATIC

4 Interruptor FROSTMATIC
Interruptor de restablecimiento de la
alarma

FROSTMATIC FUNCIÓN
Para activar la función FROSTMATIC, pul-
se el interruptor FROSTMATIC.
La luz FROSTMATIC se encenderá.
La función se detiene automáticamente
después de 52 horas.
La función se puede desactivar en cual-
quier momento con el interruptor FROST-
MATIC. Se apagará la luz FROSTMATIC.

ALARMA DE TEMPERATURA
ALTA
El aumento de la temperatura del com-
partimento congelador (debido, por
ejemplo, a un corte de energía eléctrica)
se indicará mediante:
• encendido de la luz de alarma
• emisión de una señal acústica.
Para apagar la señal acústica durante la
fase de alarma, pulse el interruptor de
restablecimiento de la alarma.
No coloque alimentos en el congelador
mientras dure la fase de alarma.
Cuando se restablezcan las condiciones
normales, la luz de alarma se apagará de
manera automática.
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PRIMER USO

LIMPIEZA DE LAS PARTES
INTERNAS
Antes del empleo limpiar todas las partes
internas con agua tibia y jabón neutro, a
fin de eliminar el característico olor de
nuevo y secarlas luego cuidadosamente.

No utilice detergentes ni polvos
abrasivos, ya que podrían dañar el
acabado
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USO DIARIO

CONGELACIÓN DE
ALIMENTOS FRESCOS
El compartimento congelador es adecua-
do para congelar alimentos frescos y con-
servar a largo plazo los alimentos conge-
lados y ultracongelados.
Para congelar alimentos frescos, active la
función FROSTMATIC al menos 24 horas
antes de introducir los alimentos en el
compartimento congelador.
La cantidad máxima de alimentos que
puede congelarse en 24 horas se indica
en la placa de características (consulte
"Datos técnicos").
El proceso de congelación tarda 24 horas:
Durante ese tiempo no deben añadirse
otros alimentos para congelar.

ALMACENAMIENTO DE
ALIMENTOS CONGELADOS
Al poner en marcha el aparato por prime-
ra vez o después de un periodo sin uso,
déjelo en marcha al menos durante 2 ho-
ras con un ajuste alto antes de colocar los
productos en el compartimento.

En caso de producirse una des-
congelación accidental, por ejem-
plo, por un corte del suministro
eléctrico, si la interrupción ha sido
más prolongada que el valor indi-
cado en la tabla de características
técnicas bajo "tiempo de eleva-
ción", los alimentos descongela-
dos deben consumirse cuanto an-
tes o cocinarlos de inmediato y
volverlos a congelar (después de
que se hayan enfriado).

APERTURA Y CIERRE DE LA
TAPA
Dado que la tapa va provista de un cierre
sellante hermético, no es fácil abrirla de
nuevo inmediatamente después de ha-
berla cerrado (a causa del vacío que se
forma en el interior del aparato).
Espere unos minutos antes de volver a
abrir el aparato. La válvula de vacío facili-
tará la apertura de la tapa.

ADVERTENCIA
No tire de la manilla ejerciendo
una fuerza excesiva.

SISTEMA LOW FROST
El electrodoméstico está provisto de un
sistema Low Frost (válvula de la parte pos-
terior del congelador) que reduce en has-
ta el 80% el hielo que se acumula en el
congelador. Este sistema evita tener que
descongelar el arcón congelador en 5
años.

CESTOS DE ALMACENAMIENTO

A B
Cuelgue los cestos del borde superior del
congelador (A) o colóquelos dentro del
mismo (B). Gire y fije las empuñaduras pa-
ra cada una de estas dos posiciones se-
gún se indica en la figura.
Los cestos están diseñados para acoplar-
se entre sí.
Solicite al Centro de servicio técnico los
cestos adicionales que precise.
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CERRADURA DE SEGURIDAD
El congelador va equipado con una cerra-
dura especial que impide que pueda que-
darse bloqueado de forma accidental. La
cerradura está diseñada de tal modo que
sólo funciona después de haber insertado
la llave en la cerradura y tras girarla para
cerrar la tapa.
Para cerrar el congelador, siga los pasos
que se indican a continuación:
1. inserte la llave suavemente en la ce-

rradura.
2. gire la llave hacia la derecha hasta el

símbolo  .
Para abrir el congelador, siga los pasos
que se indican a continuación:
1. inserte la llave suavemente en la ce-

rradura.
2. gire la llave hacia la izquierda hasta el

símbolo  .

Solicite al Centro de servicio téc-
nico las llaves de repuesto que
necesite.

ADVERTENCIA
Mantenga las llaves fuera del al-
cance de los niños.
Asegúrese de retirar la llave de la
cerradura antes de deshacerse del
aparato antiguo.

DIVISOR INFERIOR DE
PLÁSTICO
Gracias al divisor inferior, podrá organizar
mejor el espacio existente sobre el com-
presor. En el espacio creado de este mo-
do podrá almacenar pequeños paquetes
de alimentos que encontrará con mayor
facilidad.

El separador también puede utili-
zarse como bandeja durante la
descongelación del congelador.
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CONSEJOS ÚTILES

CONSEJOS SOBRE LA
CONGELACIÓN
Estos consejos son importantes para po-
der aprovechar al máximo el proceso de
congelación:
• la cantidad máxima de alimentos que

puede congelarse en 24 horas se mues-
tra en la placa de datos técnicos;

• el proceso de congelación requiere 24
horas. Durante ese periodo no deben
añadirse otros alimentos para congela-
ción;

• congele sólo productos alimenticios de
máxima calidad, frescos y perfectamen-
te limpios;

• prepare los alimentos en porciones pe-
queñas para que se congelen de mane-
ra rápida y total, así como para poder
descongelar posteriormente sólo las
cantidades necesarias;

• envuelva los alimentos en papel de alu-
minio o polietileno y compruebe que
los envoltorios quedan herméticamente
cerrados;

• no permita que alimentos frescos y sin
congelar entren en contacto con ali-
mentos ya congelados, para evitar el
aumento de temperatura de los segun-
dos;

• los alimentos magros se congelan me-
jor que los grasos; la sal reduce el tiem-
po de almacenamiento de los alimen-
tos;

• el hielo, si se consume inmediatamente
después de retirarlo del compartimento
congelador, puede provocar quemadu-
ras por congelación en la piel;

• es recomendable etiquetar cada pa-
quete con la fecha de congelación para
controlar el tiempo que permanecen al-
macenados.

CONSEJOS PARA EL
ALMACENAMIENTO DE
ALIMENTOS CONGELADOS
Para obtener el máximo rendimiento de
este aparato, deberá:
• comprobar que el comerciante ha man-

tenido los productos congelados co-
rrectamente almacenados;

• procurar que los alimentos congelados
pasen de la tienda al congelador en el
menor tiempo posible;

• evitar la apertura frecuente de la tapa o
dejarla abierta más tiempo del estricta-
mente necesario;

• una vez descongelados, los alimentos
se deterioran con rapidez y no pueden
congelarse otra vez;

• no supere el tiempo de almacenamien-
to indicado por el fabricante de los ali-
mentos.
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MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA
PRECAUCIÓN
Antes de realizar tareas de mante-
nimiento, desenchufe el aparato.

Este equipo contiene hidrocarbu-
ros en la unidad de refrigeración;
por tanto, el mantenimiento y la
recarga deben estar a cargo ex-
clusivamente de técnicos autoriza-
dos.

LIMPIEZA PERIÓDICA
1. Apague el aparato.
2. Desconecte el enchufe de la toma de

red.
3. Limpie regularmente el aparato y los

accesorios con agua tibia y jabón
neutro. Limpie cuidadosamente el
cierre sellante de la tapa.

4. Seque a fondo el aparato.
5. Conecte el enchufe a la toma de red.
6. Encienda el aparato.

PRECAUCIÓN
No limpie el interior del aparato
con detergentes, limpiadores
abrasivos, productos de limpieza
muy perfumados ni pulimentos a
base de cera.
Tenga cuidado para no dañar el
sistema de refrigeración.

El área del compresor no requiere
limpieza alguna.

Muchas marcas de limpiadores de super-
ficies de cocina contienen químicos que
pueden atacar o dañar los plásticos del
aparato. Por tal razón, se recomienda que
el exterior del aparato se limpie sólo con
agua templada a la que se añadirá un po-
co de líquido lavavajillas.

DESCONGELACIÓN DEL
CONGELADOR
Descongele el congelador sólo cuando la
capa de escarcha alcance un grosor de
unos 10 a 15 mm.
El mejor momento para descongelar el
aparato es cuando está vacío o tiene po-
cos alimentos.

Para eliminar la escarcha, siga estos pa-
sos:
1. Apague el aparato.
2. Retire los alimentos congelados, en-

vuélvalos en varias hojas de papel pe-
riódico y colóquelos en un sitio fres-
co.

3. Deje la tapa abierta, extraiga el tapón
de drenaje del agua de descongela-
ción y recoja el agua en una bandeja.
Utilice un raspador para retirar el hie-
lo rápidamente.

4. Cuando finalice la descongelación,
seque bien el interior y vuelva a colo-
car el tapón.

5. Encienda el aparato.
6. Ajuste el regulador de temperatura

para obtener el máximo frío y haga
funcionar el aparato durante dos o
tres horas con dicho ajuste.

7. Vuelva a introducir los alimentos que
retiró previamente.

No utilice herramientas metálicas
afiladas para retirar la escarcha;
podría dañar el aparato. No utilice
dispositivos mecánicos ni medios
artificiales para acelerar el proce-
so de derretimiento del hielo, ex-
cepto los recomendados por el
fabricante. La elevación de la tem-
peratura de los paquetes de ali-
mentos congelados, durante la
descongelación, puede acortar la
duración de su almacenamiento.

PERIODOS SIN
FUNCIONAMIENTO
Si el aparato no se utiliza durante un tiem-
po prolongado, tome las siguientes pre-
cauciones:
1. Apague el aparato.
2. Desconecte el enchufe de la toma de

red.
3. Extraiga todos los alimentos.
4. Descongele y limpie el aparato y to-

dos sus accesorios.
5. Deje abierta la tapa para impedir la

formación de olores desagradables.
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Si va a mantener el armario en
marcha, solicite a alguien que lo
inspeccione de vez en cuando pa-
ra evitar que los alimentos se
echen a perder en caso de un cor-
te de energía.
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QUÉ HACER SI…
PRECAUCIÓN
Antes de realizar cualquier repara-
ción, desconecte el enchufe del
aparato de la toma de red.
Sólo un electricista o un técnico
profesional debe llevar a cabo
cualquier reparación que no figu-
re en este manual.

Se producen ruidos durante el
funcionamiento normal (compre-
sor, circulación del refrigerante).

Problema Causa posible Solución

El aparato hace rui-
do.

El aparato no está bien
apoyado en el suelo.

Compruebe que los sopor-
tes del aparato descansan
sobre una superficie esta-
ble (las cuatro patas deben
estar bien apoyadas en el
suelo).

El compresor funcio-
na continuamente.

La temperatura no se ha
ajustado correctamente.

Seleccione una temperatu-
ra más alta.

 La tapa se ha abierto con
demasiada frecuencia.

No deje la tapa abierta más
tiempo del necesario.

 La tapa no se ha cerrado
correctamente.

Asegúrese de que la puerta
cierra correctamente y de
que la junta esté sin daños
y limpia.

 Se han introducido gran-
des cantidades de alimen-
tos para congelar al mis-
mo tiempo.

Espere varias horas y vuelva
a comprobar la temperatu-
ra.

 Los alimentos introducidos
en el aparato estaban de-
masiado calientes.

Deje que los alimentos se
enfríen a temperatura am-
biente antes de almacenar-
los.

 La temperatura de la habi-
tación donde está el apa-
rato es demasiado alta y
no puede funcionar co-
rrectamente.

Trate de reducir la tempe-
ratura de la habitación don-
de esté el aparato.

La luz de alarma de
temperatura alta está
encendida.

La temperatura del conge-
lador es demasiado alta.

Consulte la sección "Alar-
ma de temperatura alta".

 El aparato se ha conecta-
do recientemente y la
temperatura sigue siendo
demasiado alta.

Consulte la sección "Alar-
ma de temperatura alta".

Hay demasiada escar-
cha.

Los productos no están
bien envueltos.

Envuelva mejor los produc-
tos.
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Problema Causa posible Solución

 La tapa no está bien cerra-
da o no cierra correcta-
mente.

Asegúrese de que la puerta
cierra correctamente y de
que la junta esté sin daños
y limpia.

 La temperatura no se ha
ajustado correctamente.

Seleccione una temperatu-
ra más alta.

 El tapón de drenaje del
agua no está bien coloca-
do.

Coloque el tapón de drena-
je en la forma correcta.

La tapa no cierra to-
talmente.

Hay demasiada escarcha. Elimine el exceso de escar-
cha.

 Las juntas de la tapa están
sucias o pegajosas.

Limpie las juntas de la tapa.

 Hay paquetes de alimen-
tos que impiden el ajuste
de la tapa.

Coloque los paquetes de
alimentos en la forma co-
rrecta; consulte la etiqueta
adherida al aparato.

Es difícil abrir la tapa. Las juntas de la tapa están
sucias o pegajosas.

Limpie las juntas de la tapa.

 La válvula está bloqueada. Compruebe la válvula.

La bombilla no fun-
ciona.

La bombilla es defectuosa. Consulte "Sustitución de la
bombilla".

La temperatura del
congelador es dema-
siado alta.

La temperatura no se ha
ajustado correctamente.

Seleccione una temperatu-
ra más baja.

 La tapa no cierra correcta-
mente o no está bien ce-
rrada.

Asegúrese de que la puerta
cierra correctamente y de
que la junta esté sin daños
y limpia.

 El aparato no se ha enfria-
do lo suficiente antes de
empezar a congelar.

Deje que el aparato se en-
fríe lo suficiente.

 Se han introducido gran-
des cantidades de alimen-
tos para congelar al mis-
mo tiempo.

Espere varias horas y vuelva
a comprobar la temperatu-
ra. La próxima vez, reduzca
la cantidad de alimentos
que desea congelar al mis-
mo tiempo.

 Los alimentos introducidos
en el aparato estaban de-
masiado calientes.

Deje que los alimentos se
enfríen a temperatura am-
biente antes de almacenar-
los.

 Los productos para con-
gelar estaban demasiado
cerca unos de otros.

Coloque los productos de
forma que el aire pueda cir-
cular libremente entre ellos.
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Problema Causa posible Solución

 La tapa se ha abierto con
frecuencia.

No abra la tapa a menos
que sea imprescindible.

 La tapa se ha dejado
abierta durante mucho
tiempo.

No deje la tapa abierta más
tiempo del necesario.

La temperatura del
congelador es dema-
siado baja.

La temperatura no se ha
ajustado correctamente.

Seleccione una temperatu-
ra más alta.

El aparato no funcio-
na. No enfría ni se
encienden las luces.

El enchufe no está bien
colocado en la toma de
corriente.

Enchufe el aparato correc-
tamente a la toma de co-
rriente.

 El aparato no recibe co-
rriente eléctrica.

Conecte otro aparato a la
misma toma de corriente
para comprobar que fun-
ciona.

 El aparato no está encen-
dido.

Encienda el aparato.

 No hay tensión en la toma
de corriente (pruebe a co-
nectar otro aparato para
ver si funciona).

Llame a un electricista.

ATENCIÓN AL CLIENTE
Si después de las comprobaciones ante-
riores el aparato no funciona correcta-
mente, póngase en contacto con el cen-
tro de servicio técnico más cercano.
Para agilizar el servicio, anote el modelo
específico y el número de serie del apara-

to y facilítelos al personal técnico. Los nú-
meros se encuentran en el certificado de
garantía o en la placa de datos técnicos
situada en el costado exterior derecho
del aparato.

CAMBIO DE LA BOMBILLA

1. Desenchufe el aparato de la toma de
red.

2. Cambie la bombilla usada por otra de
la misma potencia diseñada específi-
camente para aparatos domésticos (la
potencia máxima se indica en la tapa
de la bombilla).

3. Conecte el enchufe a la toma de red.
4. Abra la tapa. Compruebe que la

bombilla se ilumina.

ADVERTENCIA
No retire la tapa de la bombilla
hasta el momento de cambiarla.
No utilice el aparato si la tapa de
la bombilla falta o está dañada.
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INSTALACIÓN

COLOCACIÓN
ADVERTENCIA
Si va a desechar un aparato anti-
guo que tiene una cerradura o un
cierre en la tapa, deberá asegurar-
se de que queda totalmente inuti-
lizable a fin de impedir que los ni-
ños pequeños puedan quedar
atrapados en su interior.

El enchufe del aparato debe tener
fácil acceso después de la instala-
ción.

Este aparato se puede instalar en un lugar
seco y bien ventilado (garaje o sótano),
aunque para un funcionamiento óptimo
se recomienda instalar el aparato en un
punto en el que la temperatura ambiente
se corresponda con la clase climática indi-
cada en la placa de datos técnicos del
aparato:

Clase
climáti-
ca

Temperatura ambiente

SN +10°C a + 32°C

N +16°C a + 32°C

ST +16°C a + 38°C

T +16°C a + 43°C

CONEXIÓN ELÉCTRICA
Antes de conectar el aparato, compruebe
que el voltaje y la frecuencia que apare-
cen en la placa de datos técnicos se co-
rresponden con el suministro de la vivien-
da.
El aparato debe tener conexión a tierra. El
enchufe del cable de alimentación se su-
ministra con un contacto para tal fin. Si la
toma de red de la vivienda carece de co-
nexión a tierra, conecte el aparato a una
toma de tierra conforme con la normativa,
después de consultar a un electricista
profesional.
El fabricante rechaza toda responsabili-
dad si no se toman las precauciones antes
indicadas.
Este aparato es conforme con las directi-
vas de la CEE.

REQUISITOS DE VENTILACIÓN
1. Coloque el congelador en posición

horizontal sobre una superficie firme.
El aparato debe apoyarse correcta-
mente sobre sus cuatro patas.

2. Asegúrese de que queda una separa-
ción de 5 cm entre el aparato y la pa-
red trasera.

3. Asegúrese también de que la separa-
ción entre el aparato y las superficies
laterales es de 5 cm.

El aire debe poder circular libremente por
la parte posterior del aparato.
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RUIDOS
Durante el funcionamiento normal del
aparato suelen producirse ciertos ruidos
(compresor, circulación del refrigerante).

BRRR!HISSS!

CLI
CK

!

BLU
BB! CRACK!

SSSRRR!

OK

CLICK!CLICK!

BRRR!
BRRR!

BLUBB!
BLUBB!
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HISSS!
HISSS!

SSSRRR! SSSRRR!

CRACK!
CRACK!

DATOS TÉCNICOS

Medidas Alto x Ancho x Fondo (mm): La información técnica se en-
cuentra en la placa de datos
técnicos situada en el lateral ex-
terior derecho del aparato.

 876 × 1061 × 665

Tiempo de es-
tabilización

48 horas
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